
I Comunicaciones

Comisión

2003/C 35/01 Tipo de cambio del euro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

2003/C 35/02 Notificación previa de una operación de concentración (asunto COMP/M.3049 — Alcan/
FlexPac) (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

2003/C 35/03 Anuncio de la Comisión en el que se actualiza la lista de las partes cuyas solicitudes se
están examinando de conformidad con el Reglamento (CE) no 88/97 de la Comisión,
relativo a la exención del derecho antidumping ampliado sobre las importaciones de
determinadas piezas de bicicleta originarias de la República Popular China . . . . . . . . . . . . 3

(1) Texto pertinente a efectos del EEE1
ES

Diario Oficial
de la Unión Europea

ISSN 1725-244X

C 35
46° año

14 de febrero de 2003

Número de información Sumario Página

Edición
en lengua española Comunicaciones e informaciones



I

(Comunicaciones)

COMISIÓN

Tipo de cambio del euro (1)

13 de febrero de 2003

(2003/C 35/01)

1 euro =

Moneda Tipo
de cambio

USD dólar estadounidense 1,0758

JPY yen japonés 130,38

DKK corona danesa 7,4317

GBP libra esterlina 0,6644

SEK corona sueca 9,1065

CHF franco suizo 1,4688

ISK corona islandesa 83,38

NOK corona noruega 7,4935

BGN lev búlgaro 1,9531

CYP libra chipriota 0,58028

CZK corona checa 31,507

EEK corona estonia 15,6466

HUF forint húngaro 244,32

LTL litas lituana 3,4524

Moneda Tipo
de cambio

LVL lats letón 0,623

MTL lira maltesa 0,421

PLN zloty polaco 4,1587

ROL leu rumano 35237

SIT tólar esloveno 231,3252

SKK corona eslovaca 42,023

TRL lira turca 1793000

AUD dólar autraliano 1,8216

CAD dólar canadiense 1,6411

HKD dólar de Hong Kong 8,3907

NZD dólar neozelandés 1,9565

SGD dólar de Singapur 1,8888

KRW won de Corea del Sur 1294,08

ZAR rand sudafricano 8,9843

___________
(1) Fuente: tipo de cambio de referencia publicado por el Banco Central Europeo.
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Notificación previa de una operación de concentración

(asunto COMP/M.3049 — Alcan/FlexPac)

(2003/C 35/02)

(Texto pertinente a efectos del EEE)

1. El 23 de enero de 2003 y de conformidad con lo dispuesto en el artículo 4 del Reglamento (CEE)
no 4064/89 del Consejo (1), modificado por el Reglamento (CE) no 1310/97 (2), la Comisión recibió la
notificación de un proyecto de concentración por el que la empresa Alcan Inc. (Alcan) adquiere el control,
a efectos de lo dispuesto en la letra b) del apartado 1 del artículo 3 del citado Reglamento, de la totalidad
de la división de empaquetado flexible (FlexPac) de Hydro Aluminium Deutschland GmbH, subsidiaria
enteramente propiedad de Norsk Hydro ASA, a través de la adquisición de acciones.

2. Ámbito de actividad de las empresas implicadas:

— Alcan: actividades relacionadas con el aluminio empaquetado,

— FlexPac: productos para empaquetado flexible.

3. Tras haber realizado un examen preliminar, la Comisión considera que la operación notificada podría
entrar en el ámbito de aplicación del Reglamento (CEE) no 4064/89. No obstante, se reserva la posibilidad
de tomar una decisión definitiva sobre este punto.

4. La Comisión insta a los terceros interesados a que le presenten sus observaciones eventuales con
respecto al proyecto de concentración.

Las observaciones deberán obrar en poder de la Comisión en un plazo máximo de diez
días naturales a contar desde el día siguiente a la fecha de la presente publicación. Podrán enviarse por
fax [(32-2) 296 43 01/296 72 44] o por correo, indicando la referencia COMP/M.3049 — Alcan/FlexPac, a
la dirección siguiente:

Comisión Europea
Dirección General de Competencia
Dirección B — Grupo operativo de operaciones de concentración
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel.
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Anuncio de la Comisión en el que se actualiza la lista de las partes cuyas solicitudes se están
examinando de conformidad con el Reglamento (CE) no 88/97 de la Comisión, relativo a la
exención del derecho antidumping ampliado sobre las importaciones de determinadas piezas de

bicicleta originarias de la República Popular China

(2003/C 35/03)

El Reglamento (CE) no 88/97 de la Comisión, de 20 de enero de 1997 (1), autoriza la exención del derecho
antidumping ampliado sobre las importaciones de determinadas piezas de bicicleta originarias de la
República Popular China. Este derecho resulta de la extensión por el Reglamento (CE) no 71/97 del
Consejo (2) del derecho antidumping impuesto por el Reglamento (CEE) no 2474/93 del Consejo (3) y
mantenido por el Reglamento (CE) no 1524/2000 del Consejo (4). En el anexo I del Reglamento (CE) no

88/97 figura una lista de las partes que han solicitado la exención del derecho antidumping ampliado en
virtud del Reglamento (CE) no 71/97 cuyas solicitudes se estaban examinando.

Por el presente anuncio se informa a las partes interesadas de que se han recibido otras solicitudes de
exención de conformidad con el artículo 3 del Reglamento (CE) no 88/97, así como de las solicitudes que
aún están examinándose. La suspensión del derecho ampliado a raíz de esas solicitudes surtió efecto tal y
como se indica en el anexo I del presente anuncio, que contiene la lista actualizada de las partes sometidas
a examen.

(1) DO L 17 de 21.1.1997, p. 17.
(2) DO L 16 de 18.1.1997, p. 55.
(3) DO L 228 de 9.9.1993, p. 1.
(4) DO L 175 de 14.7.2000, p. 39.

ANEXO

Partes cuyas solicitudes están examinándose

Nombre Dirección País

Suspensión
con arreglo al

Reglamento
(CE) no 88/97

Fecha de efecto
Código

adicional
TARIC

Cicli Adriatica srl Uninominale Via Toscana, 13
I-61100 Pesaro

Italia Artículo 5 14.10.1999 A088

SBB srl Via Cuneo, 121/A
I-12020 Cervasca (CN)

Italia Artículo 5 25.2.2000 A164

F.lli Zanoni srl Via Castiglioni, 27
I-20010 Arluno (MI)

Italia Artículo 5 7.3.2000 A162

Bicicletas Monty, SA Polígono El Pla, 106
E-08980 Sant Feliu de Llobregat

España Artículo 5 10.3.2000 A165

Cicli Douglas di Battistello Albano & C. snc Via Copernico, 3
I-35028 Piove di Sacco (PD)

Italia Artículo 5 4.5.2000 A169

Cycles Eddie Koepler SARL ZI No 2 de Rouvignies — Rue Louis
Dacquin

Francia Artículo 5 15.6.2000 A177

Kynast GmbH Artlandstraße 55
D-49610 Quakenbrück

Alemania Artículo 5 1.11.2000 A284

GTA-my bicycle sas di Ardillica Gilberto,
Gian Maria & C.

Viale Stazione, 55
I-35029 Pontelongo (PD)

Italia Artículo 5 5.12.2000 A221

Fabrica Biciclette Trubbiani & C. snc
di Trubbiani Ferdinando, Balducci Franco,
Feliziani Amintore e Ruani Pietro

Via Arno, 1
I-62010 Treia (MC)

Italia Artículo 5 3.1.2001 A232
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Nombre Dirección País

Suspensión
con arreglo al

Reglamento
(CE) no 88/97

Fecha de efecto
Código

adicional
TARIC

Ottobici srl Z.I. Località Terzerie
I-84053 Cicerale (SA)

Italia Artículo 5 5.1.2001 A243

COBRAN di Perrino Agostino & C. snc Via della Zingarina, 6
I-47037 Rimini (RN)

Italia Artículo 5 11.1.2001 A246

AT Zweirad GmbH Boschstraße 18
D-48341 Altenberge

Alemania Artículo 5 15.1.2001 A247

VILAR — Indústrias Metalúrgicas, SA Rua Central do Ribeiro, 512
P-4745-094 Alvarelhos — Trofa

Portugal Artículo 5 5.2.2001 A248

FARAM srl Zona Ind — Traversa Via della Mecca-
nica
I-02010 S. Rufina di Cittaducale (RI)

Italia Artículo 5 22.2.2001 A249

Shock Blaze srl Via Mezzomonte, 7 — Loc. Cornadella
I-33077 Sacile (PN)

Italia Artículo 5 5.3.2001 A250

Love Bike srl Borgata Ercole, 12
I-12020 Roccabruna (CN)

Italia Artículo 5 8.3.2001 A251

Family Bike srl Via Serenissima, 6
I-36075 Montecchio Maggiore (VI)

Italia Artículo 5 15.3.2001 A254

Paul Lange & Co. Hofener Straße 114
D-70372 Stuttgart

Alemania Artículo 5 27.4.2001 A288

SPDAD Lda Rua do Pinhal, lote 9-12
P-4470 Maia

Portugal Artículo 5 22.5.2001 A320

Cicli Lombardo di Gaspare Lombardo & C.
snc

Via Roma, 233
I-91012 Buseto Palizzolo (TP)

Italia Artículo 5 23.5.2001 A271

Diamant Fahrradwerke GmbH Schönaicher Straße 1
D-09232 Hartmannsdorf

Alemania Artículo 5 1.9.2001 A346

Dutch Bicycle Group BV Adriaen Banckertstraat 7
3115JF Schiedam
Nederland

Países Bajos Artículo 5 1.9.2001 A287

Forza A/S Industrivej 20
DK-5750 Ringe

Dinamarca Artículo 5 11.9.2001 A289

Rex Industri AB Box 303
S-30108 Halmstad

Suecia Artículo 5 1.11.2001 A311

Cicli Casadei srl Via dei Mestieri, 24
I-44020 S. Giuseppe di Commacchio

Italia Artículo 5 1.1.2002 A326

Dino Bikes SpA Via Cuneo, 11
I-12011 Borgo San Dalmazzo

Italia Artículo 5 1.1.2002 A327

Teikotec Bike-Trading GmbH Robert-Bosch-Straße 6
D-56727 Mayen

Alemania Artículo 5 1.1.2002 A328

Shivati Bicycles BV Straelseweg 27a
5911 CL Venlo
Nederland

Países Bajos Artículo 5 2.1.2002 A321

Checker Pig GmbH Mönkestraße 37
D-97980 Bad Mergentheim

Alemania Artículo 5 9.1.2002 A322
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Nombre Dirección País

Suspensión
con arreglo al

Reglamento
(CE) no 88/97

Fecha de efecto
Código

adicional
TARIC

United Bicycles Assembly NV Oude Bunders 2030
B-3630 Maasmechelen

Bélgica Artículo 5 15.2.2002 A347

Officine Meccaniche Leri snc di
Giovanni & Rosina Rinaldi

Borgata Ercole, 12
I-12020 Roccabruna

Italia Artículo 5 25.2.2002 A348

Pro-Fit Sportprodukte GmbH Biaser Straße 29
D-39261 Zerbst

Alemania Artículo 5 1.3.2002 A349

Biciclasse CS srl Via Roma, 4
I-84020 Oliveto Citra (SA)

Italia Artículo 5 1.3.2002 A359

Gatsoulis Thessalonikis 8
GR-143 42 N. Philadelfia

Grecia Artículo 5 4.3.2002 A350

Faema Cicli Picc. Soc. Coop. arl Via Nicosia, 6
I-93017 San Cataldo

Italia Artículo 5 13.3.2002 A358

GFM Bike di Ingarao Franco Via Circonvallazione, 32
I-94011 Agira (EN)

Italia Artículo 5 18.3.2002 A360
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